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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৯৬

১৪/ কর, খাজনা, অনুদান ও শাসিনক দািয় সেক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ১৬২. খায়বেরর যমীেনর কুম সেক।

ربضِ خَيرا مح ف اءا جباب م

আরবী

هدِ اليبع نةَ، علَمس نب ادمدَّثَنَا حح ،ِبدَّثَنَا اح ،قَاءرالز ِبا ندِ بزَي نونُ باردَّثَنَا هح

ه عليه وسلم قَاتَلال صل ِنَّ النَّبا ،رمع ناب نع ،عنَاف نع ‐ هبسحا ‐ قَال ،رمع نب

اهل خَيبر فَغَلَب علَ النَّخْل والارضِ والْجاهم الَ قَصرِهم فَصالَحوه علَ انَّ لرسولِ

اله صل اله عليه وسلم الصفْراء والْبيضاء والْحلْقَةَ ولَهم ما حملَت رِكابهم علَ انْ

خْطَبا نب يحا لسوا مبدَ فَغَيهع لاو مةَ لَهذِم لُوا فَلانْ فَعا فَاىوا شَيِبغَيي لاوا وتُمي لا

يهف يرتِ النَّضيلجا ينيرِ حالنَّض نب موي هعم لَهتَمانَ احك ربخَي لقَب لانَ قُتقَدْ كو

حليهم قَال فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم لسعيةَ ‏ "‏ اين مسكُ حي بن اخْطَب ‏"‏ ‏.‏

مهاءسن بسو ققَيالْح ِبا ناب كَ فَقَتَلسدُوا الْمج‏.‏ فَو النَّفَقَاتو وبرالْح تْهبذْها قَال

وذَرارِيهم واراد انْ يجليهم فَقَالُوا يا محمدُ دعنَا نَعمل ف هذِه الارضِ ولَنَا الشَّطْر ما

نم ةارام لك طعه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ رك‏.‏ و الشَّطْر مَلدَا لَكَ وب

نسائه ثَمانين وسقًا من تَمرٍ وعشْرِين وسقًا من شَعيرٍ ‏.‏

বাংলা

২৯৯৬. হান ইবন যায়দ ইবন আবূ যারকা (রহঃ) ..... ইবন উমার (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম খায়বরবাসীেদর িবে যু কের তােদর পরািজত কেরন এবং তােদর খজুর বাগান ও যমীেনর

উপর আিধপত াপন কেরন এবং তােদরেক তােদর গৃেহ অবেরাধ কেরন। তখন তারা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে এ শেত সি কের য, সানা, পা এবং যাবতীয় হািতয়ার রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর অিধকাের থাকেব এবং অবিশ মালামাল হেত তােদর উট যা বহন করেত পারেব, তা

তারা িনেয় যােব। িক তা এ শেত য, তারা িকছুই গাপন করেব না এবং সিরেয়ও রাখেব না। আর যিদ তারা

এপ কের, তেব মুসিলমেদর প হেত কানপ িযাদারী অথবা অীকার (কাযকর) থাকেব না। এ সময়
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তারা য়াই ইবন আখতােবর (ণমুাপূণ) চামড়ার থিল গােয়ব কের দয়, য খায়বেরর যুের আেগ িনহত

হেয়িছল। আর স বনূ নযীেরর দশ তােগর সময় তােদর ব গহনা-প আসাৎ কেরিছল।

রাবী বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সা’ইয়ােক িজাসা কেরন য, য়াই ইবন আখতােবর থিল

কাথায়? স বেলঃ তা যুে খরচ হেয় শষ হেয় গেছ। িক সাহাবীরা ঐ থিল পেয় যান। তখন িতিন ইবন

আবূ হাকীকেক (ইয়াহূদী) হতা কের তার ী ও সানেদর বী কেরন এবং তােদর দশ হেত বর কের

দওয়ার িসা নন। তখন তারা বেলঃ হ মুহাদ! আমােদর এখােন বসবােসর অনুমিত িদন। আমরা এ

যমীেনর উপর পিরম কের উপাজন করব এবং এর অেধক আমােদর এবং বাকী অেধক আপনার। আর

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (খায়বেরর এ সদ হেত) তাঁর সব ীেদর আলাদাভােব আিশ ওসাক

খজুর এবং িবশ ওসাক যব দান করেতন।

English

Narrated Abdullah Ibn Umar:

The Prophet fought with the people of Khaybar, and captured their palm-
trees and land, and forced them to remain confined to their fortresses. So
they concluded a treaty of peace providing that gold, silver and weapons
would go to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and whatever they took away on
their camels would belong to them, on condition that they would not hide
and carry away anything. If they did (so), there would be no protection for
them and no treaty (with Muslims).

They carried away a purse of Huyayy ibn Akhtab who was killed before (the
battle of) Khaybar. He took away the ornaments of Banu an-Nadir when they
were expelled.

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked Sa'yah: Where is the purse of Huyayy ibn Akhtab?

He replied: The contents of this purse were spent on battles and other
expenses. (Later on) they found the purse. So he killed Ibn AbulHuqayq,
captured their women and children, and intended to deport them.

They said: Muhammad, leave us to work on this land; we shall have half (of
the produce) as you wish, and you will have half. The Messenger of Allah
used to make a contribution of eighty wasqs of dates and twenty wasqs (صلى الله عليه وسلم)
of wheat to each of his wives.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35103

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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